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Pøjišıêniz 

Allianz® 
Dodatek č. 7 k pojistné smlouvě č. 400 036 662 

ČÁST A - ZÄKı.ADNi POJISTNÄ SMLOUVA 
Allianz pojišťovna, a. S. 
Ke Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, Česká republika 
ıčz 471 15 971 
Zapsaná v obchodním rejstfiku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1815

8 

L l N ET spol. S r.o. 
Slaný- Želevčice čp. 5. 274 O1 Slaný- Želevčlce 
ıćz 005 07 814 
Zapsaná v obchodním rejstñku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 163 

uzavírají následující dodatek k pojistné smlouvě O pojištění 
od povědnosti (provozní činnost, \ıýro bek). 

Pojistná smlouva č. 400 036 662 ve znění dodatku č. 7 ze dne 28.03.2018je úplným zněním 
s účinností od 01.04.2018. 

Pojištění Se řídí Zákonem Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a Všeobecnýmí pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti 
(provozní Činnost, výrobek) OSPP-03 vydanými S platností od 1. ledna 2014 (dále jen všeobecné pojistné podmínky), které jsou 
nedílnou součástí této pojistné smlouvy. 

- pro pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných č. 41-04 
- pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na užívaných nemovitostech a budovách č. 41-05 
- pro pojištění odpověd nosti za jiné majetkové škody (újmy na jmění) č. 41-06 
- pro vývoz výrobků do USA a Kanady č. 42-01 
- pro pojištění odpovědnosti za škodu nebo jinou újmu způsobenou výrobky dodanými na trh před počátkem pojištění 

Č. 42-02 
- pro pojištění odpovědnosti prodejce (Vendor's endorsement) č. 42-31 

Ujednání O velkém riziku 
Tato smlouvaje ve smyslu § 131 Zákona Č. 277/2009 Sb., O pojišťovnictví smlouvou O pojištění velkého pojistného rizika. 

Software 
Pro vyloučení pochybností se ujednává, že Za nedílnou součást výrobku se považuje také nahraný základní Software nebo operační 
Systém (vč. základních dat), který dodal pojištěný současně S výrobkem. Je-li příčina způsobené újmy ve vadě Základ ního softwaru, 
nepovažuje se takto způsobená újma Za újmu způsobenou poskytováním softwaru. 

L I N E Tspol. S r.o. 
Slaný - žøıevčınę čp. 5, 274 01 Sıflny - žflıęvčıne 
rčz 005 O7 814 
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 163 

LINET Holding s.r.o. 
Slaný- Želevčice čp. 5,274 01 Slaný- Želevčice 
IČ: 274 O8 868 
Zapsaná v obchodním rejstñku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 110586 

Mateřská škola Linetka, s.r.o. 
Slaný- Želevčice 5,274 01 Slaný - Želevčıce 
IČ: 248 45 864 
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 179907 

BORCAD Medical a.s. 
Fryčovice 673, 739 45 1-rýflžovıce 
ıćz 053 42 341 
7apSana v olàflchodnim rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka M855
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Pojištěná 
provozní 
činnost: 

Územní 
platnost:

\ 

pro společnost L I N E T spol. s r.o. 
v rozsahu předmětu podnikání zapsaném v obchod ním rejstñku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 163, ke dni 
15.03. 2018 

V rámci předmětu podnikání ,,Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona" jsou pojištěný pouze 
Obory činnosti zapsané v živnostenském rejstříku ke dni 28.03. 2017, kromě „Poskytování softvvare, poradenství v Oblasti 
informačních technologií, zpracování dat, hostingové a Související činnosti a webové portály." 

pro společnost LINET Holding s.r.o. 
v rozsahu předmětu podnikání zapsaném v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 110586, ke 
dni 15.03.2018 

pro společnost Mateřská škola Linetka, s.r.o. 
v rozsahu předmětu podniká ní zapsaném v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C. vložka 179907. ke 
dni 15. 03.2018 

V rámci předmětu podnikání ,,Výroba, obchod a Služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského Zákona" jsou pojištěný pouze 
obory činnosti zapsané v živnostenském rejstříku ke dni 15. 03. 2018. 

pro společnost BORCAD Medical a.s. 
v rozsahu předmětu podnikání zapsaném v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem V Ostravě, oddíl B, vložka 10855, ke 
dni 15.03.2018 - 

V rámci předmětu podnikání ,,Výroba. obchod a služby neuvedenév pfilohách 1 až 3 živnostenského zákona" jsou pojištěný pouze 
obory činnosti zapsané v živnostenském rejstříku ke dni 15.03.2018, kromě ,,VýZkum a vývoj v oblasti přírodních a technických 
věd nebo společenských věd." 

Pojištěníspolečnosti BORCAD Medical a.s. se nevztahuje na pojistné události/ nároky na náhradu škody/újmy, O nichž pojištěný ke 
dni 20.12.2016; 00,00 hod. věděl, a/nebo mu ke dni 20.12.2016; 00,00 hod. byly známy okolnosti/ informace, které by ke vzniku 
pojistné události nebo ke vznesení nároku na náhradu Škody/újmy vedly nebo vést mohly. 

Pro všechny pojištěné 
Z pojištění je vyloučena odpovědnostza škodu nebojinou újmu způsobenou činnostmi, pro které právní předpisy stanoví 
povinnost sjednat pojištění odpovědnosti Za škodu/ újmu (,,profesní od povědnost"), odpovědnost vyplývající Z provozu vozidel, při 
přepravě, Z přepravních a zasílatelských smluv, Z činnosti silničního dopravce nebo Zasilátele apod. 

Z pojištění je vyloučena odpovědnost pojištěného za škodu nebojinou újmu způsobenou vadou zdravotnického prostředku: 
- jakéhokoli lékařského vybavení, zařízení, přístrojů, nástrojů pro interní, invazivní a / nebo kritické použitív lidském těle, včetně, 

ne však omezeného pouze na umělé klouby, implantáty, spinální zařízení, jako např. pedikulární šrouby a/nebo Zařízení pro 
léčbu zářením 

Svět mimo USA a Kanady, pokud to lokální právní předpisy dovolují 

Česká republika pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozem motorových a bezmotorových vozidel, na 
které se nevztahuje povinné pñdělení registrační Značky, včetně škod nebo jiných újem způsobených vozidlem jako pracovním 
strojem při pracovní činnosti 

USA a Kanada 

Odchylně od článku 3, odst. 2 a článku 5, odst. 1, písm. aa) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje: 
- na odpovědnost pojištěného za škodu nebojinou újmu způsobenou pojıštěným při pñležitosti pracovnich cest do USA nebo 

Kanady, pokud ke škodě nebo újmě došlo v souvislosti S plněním pracovních úkolů v rámci provozní čin nosti pojištěné touto 
pojistnou smlouvou. 

na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku, vyrobeného pojištěným v rámci provozní 
Činnosti pojištěné touto oojistnou smlouvou, která nastane na území USA nebo Kanady, v důsledku vady nepřımo dovezeného 
výrobku. 

Z pojišténíjsou vyloučeny 
- jakékoliv škody nebo jine újmy způsobené poškozením Ž votˇııho prostředí 8 škody na životním prostředí samotném, 
‹ újmy na jménz. které nevyplývaji Z újmy při ubliżerıi na zdravi, usmrcenim nebo Škodou na věci,
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Allianz® 
- náhrada Škody nebojiné újmy plnící represivní funkci nebo zvýšená náhrada škody nebo jiné újmy vzniklá při činu S 

přitěžujícími okolnostmi (punitive nebo exemplary damages) 
› nároky ze Škodních událostí vzniklých v pojistném období a způsobených výrobky dodanými na trh před vznikem pojištění. 

Veškeré soudní a mimosoudní náklady ve smyslu článku 12 všeobecných pojistných podmínek související S pojistnou událostí jsou 
zahrnuty ve sjednaném celkovém ëimitu plnění. 

USA a Kanada 
- pro smluvní ujednání č. 42-Ol a 42-31 - do výše Sublimitů pojistného plnění uvedených níže 

Pojištění se nevztahuje na odpovědnost fyzických nebo právnických osob (dceřiné společnosti, organizační složky, apod.) Se sídlem 
mimo území České republiky- toto neplatí pro společnosti uvedené v části B í - Seznam zahraničních pojištěných. 

Rozsah 
pojištěni: Odpovědnost za Škodu nebo jinou újmu Z provozní činnosti uvedené v pojistné smlouvě dle čl. 2 výše uvedených všeobecných 

pojistných podmínek. 
Odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou vadou výrobku dle Čl. 4 výše uvedených všeobecných pojistných podmínek. 
Toto pojištění se vztahuje pouze na výrobky pojištěného dodávané pojištěným na trh v rámci výše uvedené pojištěné provozní 
činnosti. 

Sjednaný 
limit 
plnění; 400 000 000,-- Kč 

10 000 000.-- Kč 

400 000 000,-- Kč 

15 000 000,-- Kč 

400 000 000,- Kč 

20 000 000,-- Kč 

20 000 000,-- Kč 

Spoluúčast: 5 000,-- Kč 

5 000,-- Kč 

5 000,-- Kč 

100 000,-- Kč 

celkový limit plnění pro odpovědnost za škodu nebo jinou újmu způsobenou provozní činností a 
vadou výrobku, max. 400 000 000,-- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
pro škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných č. 4l-04 (v rámci celkového limitu plněnü, 
maximálně IO 000 000,-- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
pro Škodu způsobenou na užívaných nemovitostech a budovách Č 41-05 (v rámci celkového limitu plnění), 
maximálně 400 000 000,-- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 
pro jiné majetkové škody č. 41-06 (újmy na jmění), (v rámci celkového limitu plněnü, maximálně 
15 000 000,-- Kč pro všechny pojistné události Za jedno pojistné Období 
pro škodu nebojinou újmu způsobenou výrobky dodanými na trh před počátkem pojištění Č. 42-02 (v rámci 
celkového limitu plněnü, maximálně 400 000 000,-- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné 
období 
pro vývoz výrobků do USA a Kanady č. 42-Ol (v rámci celkového limitu plnění), maximálně 20 000 000,-- Kč 
pro všechny pojistné události za jedno pojistné obdobi 
pro pojištění odpovědnosti prodejce (Vendor's endorsement) Č. 42~3l (v rámci celkového limitu plnění), 
maximálně 20 000 000,-- Kč pro všechny pojistné události za jedno pojistné období 

pro každou pojistnou událost v případě náhrady nákladů vynaložených zdravotní pojišťovnou a náhrady 
dávek sociálního pojištění 
pro každou pojistnou událostv případě škody na věcech zaměstnanců, které se obvykle nosí do práce a které 
si zaměstnanec odložil při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním na místě k tomu určeném 
nebo obvyklém 
pro každou pojistnou událost v případě škody nebo jiné újmy způsobené provozem motorových a 
bezmotorových vozidel, na které se nevztahuje povinné přidělení registrační Značky, včetně škod nebo 
jiných újem způsobených vozidlem jako pracovním strojem pñ pracovní Činnosti 
pro každou pojistnou událostv případě ostatnich škod nebo jiných újem 

Datum účinnosti změny: Konec pojištění: 
01.04.2018; 00,00 hod. CET 01.04.2019; 00,00 hod. CET 

V souladu S ustanovením článku 6, odst. l) všeobecných pojistných podmínek se ujednává, že počátek pojištění je stanoven na den 
uvedený v pojistné smlouvě. 

Pojištění se sjednává na dobu určitou. Ujednává se, že ustanovení článku 8, odst. l, věty druhé všeobecných pojistných podmínek 
nebudou pro účely tohoto pojištěni použity. 

Pojistnik prohlašuje, že byl před uzavřením této pojistné smlouvy seznámen s pojistnými podmínkami platnými pro tuto pojistnou 
smlouvu, což potvrzuje svýfn níže uvedeným podpisem.

Í
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Jednorázové 
pojistné: 

Splatnost 
pojistného: 

Poznámka: 

Smluvní 
ujednání:

\ 

520 201,-- Kč (včetně daně) 

Rozpis pojistného: 
Pøjıxınê Čraz 405 500,-- Kč 
Pojistné DIC/DlL Za SRN: 96 387,-- KČ 
Daň Z pojistného SRN (19%): 18 314,-- Kč 

Pojistné celkem: 520 201,-- Kč 

Jednorázové pojistné za Českou republiku je splatné nejpozději do 15.04.2018 oproti faktuře vystavené společností MARSH, s.r.o., 
následovně: 
Pojistné BORCAD Medical a.s.: 66 001,-- Kč 
Pojistné za Ostatní společností: 454 200,-- Kč 

Odchylně od ustanovení článku 7, odst. 2 všeobecných pojistných podmínek nebude prováděno doúčtování pojistného dle 
skutečně dosaženého obratu. Pojistné na další pojistné období bude stanoveno na základě skutečně dosaženého obratu. při 
zachování minimálního pojistného. 

Sankční doložka 
Ujednává se, že pojistitel neposl‹ytne žádné pojistné krytí a plnění nebo jinou náhradu, pokud by poskytnutí takového krytí, plnění 
nebo náhrady vystavilo pojistitele riziku porušení jakýchkoli sankcí. Zakazů nebo restrikcí na základě rezolucí OSN, nebo jakýchkoli 
obchodních nebo ekonomických sankcí, zákonů nebo regulací Evropské unie, Spojených států amerických, nebo jakýchkoli jiných 
národních obchodních nebo ekonOmicl‹ých sankcí, zákonů nebo regulací. 

Smluvní ujednání č. 41-04 pro pojištění odpovědností za škodu způsobenou na věcech převzatých a užívaných 
Odchylně od článku 5, odst. l, písm. r) a S) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného 
za škodu vyplývající Z právních předpisů, která vznikla na věcech převzatých pojíštěným za účelem splnění Svého smluvního 
závazku a na věcech užívaných. 

Pojištění se nevztahuje na škody způsobené: 
I vědomým použitím nesprávného postupu, nevhodného Zařízení nebo nástroje, 

na věcech, které pojištěný drží neoprávněné, 
ztrátou, odcízením nebo pohřešováním věcí, 
na letadlech a plavidlech, 
během jízdy S motorovým vozidlem mimo provozovnu pojištěného, 
na nemovitostech a budovách, které si pojištěný pronajal, nejedná-li se O bydlení při příležitosti pracovní cesty. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 41-05 pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou na užívaných nemovitostech a budovách 
Odchylně od článku 5, odst. l, písm. S) všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za 
Škodu vyplývající Z právních předpisů, která vznikla na užívaných nemovitostech a budovách, které nejsou ve vlastnictví 
pojištěného. 
Vyloučeny Z pojištění však zůstávají škody způsobené Z důvodu opotřebení a stárnutí, nadměrným mechanickým zatížením a 
nepřiměřeným užíváním. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné Smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 41-06 pro pojištění odpovědnosti za jiné majetkové škody (újmy na jmění) 
Odchylné od článku 5, odst. l, písm. b) všeobecných pojistných podmínek se pojištěni vztahuje i na odpovědnost pojištěného 
vyplývající Z právních předpisů za jinou majetkovou škodu resp. újmu na jmění, která nevyplývá Z újmy při ublížení na Zdraví, při 
usmrcení nebo ze škod na věcech a která nastala v době trvání pojištění. 

Z pojištění však Zůstává vyloučena odpovědnost Za škody nebo új my: 

- způsobené výrobky, které byly vyrobeny nebo dodány do oběhu pojıštěným nebo na za kladě objednávky pojištěného nebo na 
jeho účet třetí osobou; totéž platí ı pro škodu nebo jinou ujmu způsobenou vykonanou prací nebo poskytnutou službou, 

' způsobené Stálými ımisemi (např. hlukem, zápachem, otřesy), 
' vyplývající Z p|áno\/acích, poradenslxýcrı, stavebních, montážních a zkušebních čirınostì a .Z činností znalců, 
- vyp!ý\/ajici Z peněžních, úvěrových, pojistných, Ieasıngovýrh nebo podobných obchodů, obchodů spozeırıky, Z platebních 

operací všeho druhu. Z vedení pokladry, jakož ı Ze :pronevěry svěřených hodnot,

Q



Allianz® 
- vyplývající Z porušení autorských práv, patentových práv, práv kochranné známce, práv na ochranu osobnosti aj. obdobných prav, 
- vyplývající Z nedodržení lhůt, termínů a rozpočtů. 
- vyplývající Z poskytnutí rad či doporučení nebo Z udělení pokynů, 
I vyplývající Zčinností, které souvisí sposkytováním informací, Spřekládáním do jiných jazyků, se zprostředkováním cest a cestovních pobytů,

' 

I vyplývající Z jakýchkoliv IT služeb a IT výrobků (Zejména, nikoliv však pouze vývoje, výroby, instalace, používání, provozování, výpadku, poškození, změny nebo chybné či omezené funkce počítačových systémů, softwarových systémů, hardware, telekomunikačních Zařízení nebo jiných prostředků komunikace, internetu, e-commerce, dat, informačních pramenů, míkročipů, integrovaných obvodů, nebo ostatních obdobných Zařízenü. 
' vyplývající Z úmyslného odchýlení se od právních předpisů nebo úředních nařízení, od příkazů nebo podmínek objednatele, zadavatele, příkazce apod., či vyplývající Z jiných ümyslných porušení povinností, I způsobené ztrátou věcí, jakož i peněz, cenných papírů a cenností, 
' způsobené členy orgánů právnických osob. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek a pojistné smlouvy zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 42-01 pro vývoz výrobků do USA a Kanady 
Odchylně od článku 3, Odst. 2 a článku 5, Odst. l, písm. aa) všeobecných pojistných podmínek se pro škodní události, které nastanou na území USA a Kanady vdůsledku vady dovezeného výrobku, a pñpadně tam budou projednávány před místně příslušnými soudy, ujednává: 

g 

_.n 

. Z pojištění jsou vyloučeny 
jakékoliv škody nebo jiné újmy způsobené poškozením životního prostředí a škody na životním prostředí samotném, újmy na jmění, které nevyplývají Z újmy při ublížení na zdraví, usmrcením nebo škodou na věci, náhrada škody nebo jiné újmy plnící represivní funkci nebo Zvýšená náhrada škody nebo jiné újmy vzniklá při činu S přitěžujícími okolnostmi (punitive nebo exemplary damages) 

I nároky ze škodních událostí vzniklých v pojistném období a způsobených výrobky dodanými na trh před vznikem pojištění. 
2. Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škody nebojiné újmy způsobené vadou následujících výrobků a částí motorových vozidel: 

brzd a brzdných systémů, pneumatik (včetně protektorů) a duší pneumatik, karosérií, palivových nádrží a jejich součástí, motorů a jejich součástí, Zádržných systémů (včetně bezpečnostních pásů, airbagů, hlavových opěrek a dětských sedaček), podvozků, kol, os kol, pohonných jednotek a jejich součástí, náprav a jejich součástí, řízení, zapalování, elektrických a elektronických systémů, hydraulických systémů. 

3. Veškeré Soudní a mimosoudní náklady ve smyslu článku 12 všeobecných pojistných podmínek související S pojistnou událostí jsou zahrnuty ve sjednaném limitu plnění pro škody nebo jiné újmy vzniklé dovezeným výrobkem na území USA nebo Kanady. 
Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 42-02 pro pojištění odpovědnosti za škodu nebojinou újmu způsobenou \ıýrobl‹y dodanými na trh před počátkem pojištění 
Ve smyslu článku 4, Odst. l všeobecných pojistných podmínek se pojištění vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu nebo jinou újmu vyplývající z právních předpisů, která 

1) vznikla ublížením na zdraví, usmrcením nebo na věci nebo následkem takové škody či újmy 
2) vznikla v době trvání pojištění, a která 
3) byla způsobena výroblqf dodanými na trh od 01.04.2004, 

pokud pojištěnému nebyla ani nemohla býtv době sjednání pojištění vadnostvýrobku známa. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek zůstávají nezměněna. 

Smluvní ujednání č. 42-31 pro pojištění odpovědnosti prodejce (Vendor' s endorsement) 
Effective from 01 04,201 6 the policy is extended to 
Vendor: LINEÍ Amerıcas 

10420 Harris Oaks Boulevard, 28269 NC, 
Suite R Charlotte, USA 

Your Products: 
Nemocniční lůžka v provedeních 

Elega nza 3 
lvlulticare 
,^\\/E I' by Borcad) 
Eleganzá 'S
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Sentida (by WiBo DE) 
TOM2 
SPRINT 100 

Typy matrací 
Ergozone 
i-Cel 

Protevo 
Symbioso 
Opticare 
Clinicare 

Prislušenství 

„Who is an inSured" is amended to include as an insured any person or Organisation (referred to above as Vendor) shown in the 
Schedule. but only with respect to „bodíly injury“ or „property damage" arising out of „your products" shown in the Schedule 
which are distributed or Sold in the regular course of the vendor's business, subject to the following additional exclusionsz 

l. The insurance afforded to the vendor does not apply to: 
a. "Bodily injury" or "Property damage" for which the vendor is obligated to pay damages by reason of the assumption of 

liability in a contract or agreement. This exclusion does not apply to liability for damages that the vendor would have in the 
absence of the contract or agreement; 

b, Any express warranty unauthorised by you: 
c. Any physical or chemical change in the product made intentionally by the vendor; 
d. Repackaging, unless unpacked solely for the purpose of inspection, demonstration, testing, or the substitution of parts 

under instructions from the manufacturer, and then repackaged in the original container; 
e. Any failure to make i nspections, adjustrnents, tests or Servicing as the vendor has agreed to make or normaily undertakes 

to make in the usual course of business, in connection with the distribution or Sale of the products; 
f. Demonstration, installation, Sen/icing or repair Operations, except when such Operations are performed at the vendor'S 

premises in connection with the sale of the products; 
g. Products, which after distribution Or Sale by you, have been labelled oi relabelled or used as a container, part Or ingredient 

of any other thing or substance by or for the vendor. 

2. This insurance does not apply to any insured person or Organisation, from whom you have acquired Such products, or any 
ingredient. part orcontainer, entering into, accompanying or containing such products. 

3. This insurance does also not apply to: 
a. damages falling under the civil liability of the vendor as an employer vis-à-vis his employees (Worker's compensation & 

Employer'S |iability); 
b. damages caused by the use and maintenance of any owned, non-owned or hired watercraft, aircraft or auto; 
c. damages resulting from any form of harm to the environment such as pollution of the atmosphere. the water or soil, 

including the costs of decontamination and clean up of the contaminated soil. 

Ostatní ustanovení všeobecných pojistných podmínek zůstávají nezměněna. 

ČÁST B _ MEZINÁRODNÍ POJISTNÉ Kimi (MASTER covciıjz 
vv 

I. Rozsah pojisteni a limity plnění 
V rámci rozsahu pojištěni, limitů plnění, podmínek pojištěni a všeobecných pojistných podmínek uvedených v Části A této pojistné 
smlouvy jsou pojištěný i zahraniční dceřiné společnosti*) pojistníka, které jsou uvedeny v Cásti B. 1 této pojistné smlouvy. 

*dceřinou společnosti se pro účely tohoto pojištěni rozumí společnosti, ve kterých má pojistník nebo některý Zpojišténých, 
uvedený v Cásti A této pojistné smlouvy, majetkovou účast převyšující 50% neboje manažersky řídí. 

2. Zahrn utí dalších dceřiných společností do pojištění 
Nové dceřiré společnosti, s výjimkou dceřiné/dceřiných společností se sídlem v USA, Kanadě a jim náležejících teritoriich (v USA je 
uzavřena samostatná lokální pojistná smlouva, jež není Součástí mezinárodního pojistného krytf dle této pojistné smlouvy), které 
jsou založeny či jinak získány po datu účinnosti této pojistné smlouvy, budou po souhlasu pojlstitele zahrnuty do pojištěni ke dni 
následujícím po dni, kdy byla pojistiteli doručena žádost O zařazeni dceřiné Společnosti do poj Štëní. 

3. Sjednaný typ mezinárodního pojistného krytí 
1.1 Rozdíl v Iímitech plnění (Dífference in Limits - DIL) 
DlL pojištěni se vztahuje na nároky na pojistné plnèni 7 pojistných události, které převyšuji
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Allianz® 
a) limity plnění sjednané v jednotlivých lokálních pojistných smlouvách (dále jen "lokální LP"), uvedenou V Části B. 1 této pojistné smlouvy, při aplikaci sjednané lokální spoluúčasti. 

Pojistné plnění se poskytuje, pokud to místní právní předpisy dovolují, jako rozdíl mezi limitem plnění uvedeným v Části A této pojistné Smlouvy a lokálním LP. 

nebo - pokud v Části B. 1 této pojistné smlouvy žádný lokální LP uveden není 

b) částku minimálně 25 385 000,-- Kč (popř. ekvivalent v lokální měně) 

Pojistné plnění se poskytuje jako rozdíl mezi celkovým limitem plnění uvedeným v Části A této pojistné smlouvy a částkou 25 385 000,-- Kč. 

1.2 Vyčerpáni lokálního LP (Step Down) 
Step Down pojištění se vztahuje na pojistné plnění Z pojistných událostí v případě, že lokální LP jsou zcela nebo Z Části vyčerpány. Pojistné plnění se poskytuje, pokud to místní právní předpisy dovolují, v návaznosti na nevyčerpané lokální LP, při aplikaci Retained Limitu. 

1.3 Rozdíl V podmínkách (Difference inCondítı'0ns - DIC) 
DIC pojištění se vztahuje na nároky na pojistné plnění Z pojistných událostí, pokud lokální pojistná smlouva poskytuje užší rozsah pojistného krytí než pojistné krytí dle Části A této pojistné smlouvy, přičemž vzniklá škoda/ újma není pojistnou událostí dle lokální pojistné Smlouvy a je pojistnou událostí dle Části A této pojistné smlouvy. Pojistné plnění se poskytuje, pokud to místní právní předpisy dovolují, při aplikaci Retained Limitu. 

1.4 Retained Limit ~ 

Pro účely této pojistné smlouvy se sjednává Retained Limit ve výši 100 000,- Kč (popř. ekvivalent v lokální měně) pro každou pojistnou událost a každého pojištěného. Ustanovení 2.1, písm. b) tímto není dotčeno. Pokud je v této pojistné smlouvě nebo V lokálních pojistných smlouvách sjednána spoluúčast \/yšší než je Retained Limit, použije Sejako Retained Limit tato spoluúčast. 
1.5 Ujednání o agregaci limitů plnění 
Celkový limit plnění pro všechny pojistné smlouvy uzavřené v České republice, Francii, Itálii, Švédsku, Velké Britáíníi, Rusku, Německu, Nizozemí, Belgii, Brazílii, Španělsku, Mexiku, Spojených arabských emirátech činí 400 000 000,- Kč projednu a všechny pojistné události vzniklé během jednoho pojistného období. Každá výplata pojistného plnění bude vždy od celkového limitu plnění 400 000 000,- Kč pro jednu a všechny pojistné události vzniklé během jednoho pojistného období odečtena, a to do okamžiku. kdy tato částka bude Zcela vyčerpána. Pokud by částka vyplacená Z lokálních pojistných smluv, uvedených v Části B. 1, přesáhla celkový limit plnění ve výši 400000000,- Kč pro jednu a všechny pojistné události vzniklé během jednoho pojistného období a/nebo jednotlivé Sublímíty pojistného plnění dle Části A této pojistné smlouvy, má pojistitel právo na vrácení této přesahující částky od pojistníka uvedeného v Části A této pojistné smlouvy. 

1.6 Ostatní ujednání 
Pro účely tohoto ujednání se lokální pojistnou smlouvou rozumí pojistná smlouva uzavřená dceřinou společností pojistníka uvedeného v Části B. 1 této pojistné smlouvy S pojišťovnou patřící do Allianz skupiny ve Francii, ltálii, Švédsku, Velké Britáíníi, Rusku, Německu, Nizozemí, Belgii, Brazílii, Španělsku, Mexiku, a S pojišťovnou Alliance Insurance P.S.C ve Spojených arabských emirátech. 
Lokální pojistná smlouva, která je v souladu s legislativou příslušného Státu, nemůže poskytnout širší rozsah pojištění než má pojištění sjednané touto pojistnou Smlouvou. 

Lokální pojistná smlouva je vystavena prostřednictvím mezinárodní sítě Allianz a na bázi „good local standard" se spoluúčasti výši 100 000,- Kč pro každou pojistnou událost (pokud lokální právní normy nesta novujíjínak) a je 100% zajištěna Allianz pojišťovnou, a.S. 

Podmínkou prodloužení lokální pojistné Smlouvy O další iokje prodloužení této pojistné smlouvy. Zanikne-li tato pojistná smlouva, zaniká tím též pojištění podle lokální pojistné smlouvy a to ke stejnému datu, ke kterému zanikla tato pojistná Smlouva. 
Pojištění sjednané na základěˇtohoto ujednání se řídí právním řádem České republiky a pro řešení sporů vzniklých při tomto pojištění jsou příslušné soudy Ceské republiky. Toto platí rovněž pro pojistná rizika v Zahraničí, pokud právní předpisy státu, kde je pojistné riziko umístěno, nestanoví použití svých předpisů. 
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cAST B. 1 - SEZNAM ZAHRANIČNÍCH PoJıšTĚNÝcHz

_

\ 

_ _“ 
Společnost Pojistné období 

_ 
ìøı‹áıniLP~`)_

' 

Pojistné 
j

7 
Liııet France 
WiBO France Francie 

V 
_ Stát 

j 
Pojistítel 

Allianz 01.04.2018 - 01.04.2019 1 000 000,- EUR 7 916,- EUR 
Linet Italia Itálie Allianz 01.04.2018 -01.04.2019 _ ıOO0OOO„-Euą_Q;

' 

_388L-EUR Linet Sweden _ L _ 
Švédsko Allianz 01.04.2018-01.04.2019 1 000 000,- EUR 2 000,- EUR 

E 
Linet UK Velká Británie Allianz 01.04.2018-01.04.2019 1 000 000,- EUR 2902-EuR__ Linet CEE 7 

_RuSkO Allianz 01.04.2018-01.04.2019 1 000 000,- EUR 2 000,- EUR WÍBO DE 
WIBO Holding GmbH 
WIBO Services GmbH 

Německo Allianz 01.04.2018 - 01.04.2019 1 000 000.- EUR 19 840,- EUR 
Wibo NL 

LINET Group SE Nizozemí Allianz 01.04.2018-01.04.2019 1 000 000,- EUR 3 582,- EUR 
WÍBO BE Belgie Allianz 01.04.2018-01.04.2019 1 000 000,- EUR 3221-EUR

` 

Linet Brasil Brazílie Allianz 01.04.2018-01.04.2019 4 052 522.- BRL 8 105.- BRL Linet lberia 
7 

Španělsko Allianz 01.04.2018 - 01.04.2019 1 000 000,- EUR 258a-EUR ú VWBO Mexico Mexiko Allianz 01.04.2018-01.04.2019 1 232 641.- USD 3 598.- USD 
Linet MEA 

Spojené 
arabské 
emiráty 

Alliance 
Insurance 01.04.2018 -01.04.2019 1 232 641,- USD 2 773,- USD 

*) Lokální limity plněnijsou Sjednány pro jednu a všechny pojistné události vzniklé během jednoho pojistného období. 

ČÁST 8.2 - POJISTNÉ 

Předběžné kalkulované pojistné celkem: 
(Pojistné je kalkulováno bez místních daní a poplatků) 

Předběžné kalkulované pojistné za Českou republiku: 
vv

I Předbezné ka kulovanë pojistné za Ostatní Země: 
(Pojlstnéje kalkulováno bez místních daní a poplatků): 

Francie 2 
Itálie 

Švédsko 
Velká Británie 
Rusko 
Německo 5 
Nizozemí 
Belgie 
Brazílie 

Španělsko 
Mexiko 
Spojené arabské emiráty 

00 948,- KČ 
98 519,- KČ 
50 770,- KČ 
73 667,- KČ 
50 770,- Kč 
03 638,- Kč 
90 929,- KČ 
81 917,- KČ 
50 770,- KČ 
65 646.- KČ 
74 097,- KČ 
57 107,- KČ 

1 900 665,- Kč 

501 887,- KČ 

1 398 778,- Kč 

Pojistné za Ostatní pojištěné Země je splatné na základě lokálních pojistných smluv vlokální měně a včetně místních daní a poplatků nejpozději do 01.08.2018. 

Ujednání o přepočítacím kurzu: 
Pro přepočet limitů pojistného plnění, Sublimıtů, spoluúčasti a pojistného vjednotlivých lokálních pojistných smlouvách se sjednává pro 

1 EUR = 25.335 KČ 

a pro další měny kurz České národní banky ze dne 15.03.2018: 

1 USD = 20,594 Kč 
1 BRL = 5,264 l<.Č 

přičemž při kalkulaci pojlstrıého se vychází Z částek v KČ, připadne rozclílyjsoo způsobeny zaokrouhlenım na celá Čísla
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